
ITEM OF INTEREST  PHRASE  SRC 

Phrasal verbs  don't deflect them on me  DR House, Season 5 Episode 5 

Vocabulary 
he's been getting some 

strange DR House, Season 5 Episode 5 

Phrasal verbs 
I was there to track down my 

biological parents. 
DR House, Season 5 Episode 5 

Phrasal verbs  People stare at me DR House, Season 5 Episode 5 
Vocabulary  I don't buy it (believe) DR House, Season 5 Episode 5 

Phrasal verbs 
Would I be carrying on a 

differential? 
DR House, Season 5 Episode 5 

Phrasal verbs 
A single super-sized cyst 

ruled out a diffuse process DR House, Season 5 Episode 5 

Phrasal verbs 
You figured out she's got 

gallstones? 
DR House, Season 5 Episode 5 

Vocabulary 
I assume you're the guy who 

was playing the song. 
DR House, Season 5 Episode 5 

Vocabulary  and he's badly injured  DR House, Season 5 Episode 6 

Link Words 
ever since you got 

your Huntington’s diagnosis, 
DR House, Season 5 Episode 6 

Phrasal verbs 
I need something 
to lord over him 

DR House, Season 5 Episode 6 

Vocabulary  He didn't try to retaliate.  DR House, Season 5 Episode 6 

Vocabulary 
House is using you as an excuse 
to stick his nose in my personal 

life. 
DR House, Season 5 Episode 6 

Vocabulary  throbbing  DR House, Season 5 Episode 6 
Vocabulary  convoluted  DR House, Season 5 Episode 6 

Vocabulary 
Think you can pick a lock faster 

than me? 
DR House, Season 5 Episode 6 

Vocabulary 
And I don't need you making 
my employees punch a clock 

DR House, Season 5 Episode 6 

Vocabulary  Her lung collapsed.  DR House, Season 5 Episode 6 

Vocabulary 
Everyone's happy until they 
unwrap that pretty present 

DR House, Season 5 Episode 6 

Vocabulary  His subconscious craved it  DR House, Season 5 Episode 8 

Pronoun 
Whichever one means you 
almost had me convinced it 

was a good idea. 
DR House, Season 5 Episode 8 

Vocabulary  To avoid foster care  DR House, Season 5 Episode 8 

Vocabulary 
I dashed his 

new drug discovery dreams 
DR House, Season 5 Episode 8 

Vocabulary 
House did something solely 

out of self‐interest? 
DR House, Season 5 Episode 8 

Vocabulary 
Don't you work with 3 other 

doctors 
and a grouchy gimp 

DR House, Season 5 Episode 8 

Vocabulary  acting inscrutable  DR House, Season 5 Episode 8 
Vocabulary  stiffness  DR House, Season 5 Episode 8 
Vocabulary  Severe stress scrambles  DR House, Season 5 Episode 8 



the way the brain 
communicates with the rest 

of the body. 
Phrasal verbs  would've wiped out the syphilis  DR House, Season 5 Episode 8 

Vocabulary 
Best match would be 
a sibling or a parent 

DR House, Season 5 Episode 8 

Phrasal verbs  The authorities cracked down.  Seen in Classroom 
Linkwords  Neither…. nor.   Seen in Classroom 

Vocabulary 
will help set us free or merely 

give us that illusion. 
Seen in Classroom 

Vocabulary 
But he expressed cautious 

optimism. 
Seen in Classroom 

Vocabulary 
Before the shrieking harpy 

melts my brain. 
DR House, Season 5 Episode 10 

Vocabulary  The detention was upheld by…  Seen in Classroom 

Vocabulary 
Two squirrels were playing 

hazel‐ball ! 
Seen in Classroom 

Vocabulary  All I need is a refill  DR House, Season 5 Episode 9 
Vocabulary  Close those blinds  DR House, Season 5 Episode 9 

Vocabulary 
to take a bunch 

of sick people hostage 
DR House, Season 5 Episode 9 

Vocabulary  You barely looked at the file  DR House, Season 5 Episode 9 

Vocabulary 
Because I'd rather not stand 

here 
DR House, Season 5 Episode 9 

Vocabulary 
This is you waving 

a white flag 
DR House, Season 5 Episode 9 

Vocabulary  I have a shortened lifespan  DR House, Season 5 Episode 9 

Vocabulary 
So either his heart's on the 
fritz, or he's got cancer. 

DR House, Season 5 Episode 9 

Vocabulary 
I don't want anything 
that cross‐reacts 

DR House, Season 5 Episode 9 

Vocabulary  You're a coward  DR House, Season 5 Episode 9 
Vocabulary  It is pointless  DR House, Season 5 Episode 9 

Vocabulary 
Do you have an appointment 

with him 
DR House, Season 5 Episode 10 

 

 

Why do most of my phrases are from  Dr.  House?   

Because as a translator of a French subtitles team, I thought it would be normal for me to use this 
work for my English, and take some of the phrases I’ve noticed. 

I translate seven minutes from English subtitles to French ones each week (something like 80 to 130 
lines, it depends). I’m not trying to be pretentious; this is just for information, to explain my situation. 

I’ve only attached one of the scripts I’ve worked on, because I’m doing that by passion, not as a 
bonus. 


